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Package contents

Specifications*
Resolution | DPI1 | DPI2 | DPI 3 (Default) | DP14
100 DPI to 16000 DPI 400 DPI 800 DPI 1600 DPI 3200 DPI

* You may customize the DPI settings for DPI 1-4 through Armoury Crate under the Device page.

** A pop-up message displaying the current DPI will appear when switching DPI settings if Armoury Crate is installed.

Mouse features / /BB INEE | RATIIAE

0000000

Left-click button / ZC$2 (ZEREPX) /ZBE (BIFADPI)
Right-click button / 52 ( $£88P3) /B8 (BIRDP)
Scroll wheel / 3R8f (Z£BEPS) /R% (BHADPI)
DPIbutton/DPI $% 8 ( S£88P3Z) /DPIZRH (EAPIT)
Forward button / BTS2 (SEBEPIC) /RIMEE (EHADPI)

Backward button / #5R88 (88 ) /BIREE (EHAEP)
USB 2.0 connector / USB 2.0 3E#%18 ( 88T ) /USB 2.0 DO (FEHADPIZ)
Optical sensor / FZBRLRAIES (BB ) | MM (BHADPI)

Profile switching

Key combination Profile
®+® Profile 1
0 + Q Profile 2
G + @ Profile 3

Getting started

To set up your Gaming Mouse:
1. Connect the USB cable to your computer’s USB port.
2. Download Armoury Crate from https://rog.asus.com

Customizing with Armoury Crate
For DPI settings, download and install the Armoury Crate from https://rog.asus.com
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Prise en main

Pour configurer votre souris gaming :

1.Connectez le cable USB a I'un des ports USB de votre ordinateur.
2.Téléchargez Armoury Crate en vous rendant sur https:/rog.asus.com

Personnalisation avec Armoury Crate
Pour les paramétres DPI, téléchargez et installez Armoury Crate en vous rendant sur https://rog.asus.com

Erste Schritte

So richten Sie Ihre Gaming Maus ein:
1. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Anschluss Ihres Computers.
2.Laden Sie Armoury Crate unter https://rog.asus.com herunter.

Weitere Anpassungen mit Armoury Crate

Laden Sie fiir die DPI-Einstellungen Armoury Crate unter https:/rog.asus.com herunter und installieren Sie
es.

Getting started

To set up your Gaming Mouse:
1. Connect the USB cable to your computer’s USB port.
2. Download Armoury Crate from https://rog.asus.com

Customizing with Armoury Crate
For DPI settings, download and install the Armoury Crate from https://rog.asus.com

Iniciando

Para configurar o Mouse de Jogo:

1. Conecte o cabo USB a porta UBS do seu computador.

2.Baixe o driver de https://rog.asus.com e, em seguida, instale-o em seu computador.

Personalizando com Armoury Crate
Para configuragoes de DPI, baixe e instale o Armoury Crate de https://rog.asus.com.

Hauano pa6otbi

[inA yCTaHOBKM UrPOBOW MbiLLIN:
1. NMoakniouunte USB-Kabenb K pasbemy USB KomnbloTepa.
2. Ckavaitte ytunuty Armoury Crate c caifta https:/rog.asus.com

Hactpoiika c nomoubio Armoury Crate
[ina Hactpoiiku DPI ckavaiiTe 1 yctaHosuTe Armoury Crate ¢ calita https:/rog.asus.com

Procedimientos iniciales

Para configurar el raton para juegos:

1. Conecte el cable USB al puerto USB del equipo.

2. Descargue el controlador desde https:/rog.asus.com y, a continuacion, instélelo en el equipo.

Personalizacion con Armoury Crate
Para la configuracion de PPP, descargue e instale Armoury Crate desde https://rog.asus.com.

Aan de slag

De optische gamemuis instellen:

1. Sluit de USB-kabel aan op de USB-poort van de computer.

2. Download het stuurprogramma van https://rog.asus.com en installeer het vervolgens in uw computer.

Aanpassen met Armoury Crate
Voor DPl-instellingen, kunt u de Armoury Crate downloaden en installeren van https://rog.asus.com.

Baglarken

Oyun Farenizi kurmak icin:
1. USB kablosunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.
2.Surlicliyt https:/rog.asus.com adresinden indirip bilgisayariniza yukleyin.

Armoury Crate ile 6zellegtirme
DPI ayarlar igin, Armoury Crate'yi https://rog.asus.com adresinden indirip ytikleyin.

MouaTtok po6oTu

LLlo6 HanawwTyBaTK irpoOBY OMTUYHY MULLY:
1. Nigkntouitb kabenb USB go nopty USB Ha komn'toTepi.
2.3aBaHTaxTe fpaliBep 3 https://rog.asus.com i BCTaHOBITb i0ro Ha Komn'toTep.

TioHiHr o6nagyHkamu Armoury Crate
[inA HanawTyBaHb DPI, 3aBaHTaxTe i BcTaHOBITb Armoury Crate 3 https://rog.asus.com.

Wprowadzenie

Konfiguracja myszy optycznej dla graczy:

1. Podtacz kabel USB myszy do gniazda USB komputera.

2. Pobierz sterownik ze strony https://rog.asus.com, a nastepnie zainstaluj na komputerze.

Dostosowanie z uzyciem Armoury Crate
Dla ustawien DPI, pobierz ze strony https://rog.asus.com i zainstaluj oprogramowanie Armoury Crate.

Zaciname

Pokyny pro zprovoznéni optické herni mysi:

1. Pfipojte kabel USB k portu USB pocitace.

2.Stahnéte ovladac z webu https://rog.asus.com a potom jej nainstalujte do pocitace.

Prizptisobeni se softwarem Armoury Crate
Pro nastaveni DPI, stahnéte si a nainstalujte software Armoury Crate z webu https://rog.asus.com.

Notiuni introductive

Pentru a configura mouse-ul pentru jocuri:
1. Conectati cablul USB la portul USB de pe computer.
2. Descarcati driverul de la adresa https://rog.asus.com, apoi instalati-l in computer.

Particularizarea cu Armoury Crate
Pentru setdrile DPI, descércati si instalati aplicatia Armoury Crate de la adresa https:/rog.asus.com.

Elsé lépések

A jatékhoz vald optikai egér tizembe helyezéséhez:

1. Csatlakoztassa az USB-kébelt a szamitégép USB portjahoz.

2.Téltse le azillesztéprogramot a https://rog.asus.com oldalrél, majd telepitse szamitégépére.

Testreszabas Armoury Crate segitségével
DPI bedllitasokhoz, toltse le és telepitse a Armoury Crate alkalmazast a https://rog.asus.com oldalrdl.

Komma igang
Konfigurera din spelmus:

1. Anslut USB-kabeln till datorns USB-port.
2.Hamta drivrutinen pa https://rog.asus.com och installera den sedan pé datorn.

Anpassa med Armoury Crate
Fér DPl-installningar, hamta och installera Armoury Crate pa https://rog.asus.com.

Nain péaset alkuun

Optisen pelihiiren asettaminen:
1. Liitd USB-kaapeli tietokoneen USB-porttiin.
2. Lataa ajuri osoitteesta https://rog.asus.com ja asenna se tietokoneeseen.

Mukauttaminen arsenaalilla Crate
DPl-asetuksia varten, lataa ja asenna arsenaali Crate osoitteesta https:/rog.asus.com.

Kommeigang

Slik setter du opp optisk spillmus:

1. Koble USB-kabelen til datamaskinens USB-port.

2. Last ned driveren fra https://rog.asus.com, og installer den pa datamaskinen.

Tilpasse med Armoury Crate
Last ned og installer Armoury Crate fra https://rog.asus.com for DPl-innstillinger.
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Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific
temperature range of 0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds the maximum temperature,
unplug or switch off the device to let it cool down.
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Notices

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.
+ This device must accept any interference received including interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to
recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to
claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted
from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract
price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or
infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and
your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.

Proper disposal
DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable
E proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that
the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery)

EEEE  should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic

products.

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,
batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/
Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

R R A R B BR R G BRI+ Rl ep 2 B0 7 i Z SR BRI « (R R
;%ﬁ‘ﬂ@ﬁ‘%%ﬁxﬁﬁi%ﬂﬁﬁ—%@ » DTN P58 38 T e w0 A B ~ 7 i ™ e 45 35 £

Gz

HEVR

x O O O O O
(@] ) 0 ) 0 @)
(@] @) O @) O @)

ARFENEAE SI/T 11364 (9 H5E % -

O = FoRIA TYBAEL B IFBTA S Bb R () & B4 GB/T 26572 Mg IR BIRLUF «

X ¢ ORGP A D AE G 5 — BT R 9 & BB GB/T 26572 M MR R ok - AAZHFUIAF A4 2011/65/EU (ML «
FEE + M S ThR R 2 SRR AR - AR — MR RARBLE -

TEERZIRITEE AN SR - H2E TR

PR PV B LA BB SR

- o o© 0 0 0
o) o o 0 0 0
- o o 0 0 0
o) o o 0 0 0
HE1 0" (HiE Iﬁﬁﬁﬁﬁ%g;ﬁ‘ﬁttﬁix B E Tt S R -
" EEZIIRAYE BRI -

AR TR A

3

Eea
%Eﬁﬁ;iﬁéf’é«iﬁﬁj%%ﬁﬁﬁ% » JREERFRD 0 ANE] ~ PRSI A S A B R IR R
MERINEE -

Uik

BT ERERE R (A G R & R T
RS - ATRAREE © IHREEEREFEZ
(EYPREHHERAN 2 AARER T - R R BRAENEN BN THE -

enfil(s: GERATHREN  EIHEA - THEERTHENS

SEEE -

VCCI: Japan Compliance Statement
VCClI Class B Statement
VCCI #4175 X B#88 (BA)

CDEBIE, 77X BERBMEBCY, COXKBIF RERFCHEATAILEZANELTVETH D
BEBENSVAPTLEY 3V RERIOIELTERTNS L. REREES IERIITENBIET.
EUREREAEIC O CIELLEW R E LT TR EL,

KC: Korea Warning Statement
BE 7171 (1R & ¥EFAIIAA)

[E o] 71715 7HAEBF) AARHE/NNZA F2 JHAAAM AEF
e, RE Ao ALY F YFUT

i
)
o
I
i
o
fu

R-R-MSQ-P307

Ukraine Certification Logo
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EAC Certification Logo
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Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of related UKCA Directives. Full text of UKCA declaration of conformity is

available at: www.asus.com/support

CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is
available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres
essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE
peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der zugehérigen Richtlinien iibereinstimmt. Der gesamte Text der
EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE e disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support

Pycexuii Komnanus ASUS 3asBiisier, 4T0 970 yCTPOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHSAM U JIPYTUM
COOTBETCTBYIOIIUM YCIOBUAM COOTBETCTBYIOIIUX TUPEKTHUB. HO}Z[pO6Hle qu)opMaumo, nomanyﬁcm,
CMOTPHTE Ha WWW.asus.com/support

Boarapekn C nacrosuioro ASUSTeK Computer Inc. nekinapupa, ye ToBa yCTPOICTBO € B ChOTBETCTBUE ChC
CBIIECTBCHUTE U3NCKBAHUSA U IPYTUTE NPUIOKUMH NTOCTAHOBICHNS HA CBbP3aHUTE TUPECKTHUBH. [TenHuEAT
TEKCT Ha JIeK/IapauusTa 3a cborBercTre Ha EC e 1ocThIIHA Ha apec: Www.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na:
WWWw.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohladuje, ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a
dalsi pfislusné ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse

med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van
conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste
nduetele ja teistele asjassepuutuvatele sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval
jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tama laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten
vaatimusten ja muiden tétd koskevien saaddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti
on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

EAnvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAGVEL 6TL QUTH N GUCKEUT) CUMMOPPWVETAL HIE TIG
BepeNwSEIC amaITAoELC Kat AANEG OXeTIKEG SlaTdelg Twv O8nytwv T EE. To mAnpeg Keipevo Tng Shlwong
ouppardétnag sivat SlaBéotipo otn SlelBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolddo Irdnyelvek
Iényeges kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes
sz6vege innen letdlthetd: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka si ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un
citiem citiem saistoSajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit:
www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti:
Www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og
andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pa:
Www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragao da UE
disponivel em: www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declard ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si

altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii
Europene se gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevimai
drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan
da adresi: www.asus.com/support

Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zékladnym
poziadavkdm a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre
staty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Slovens¢ina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem
mestu: www.asus.com/support

Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos
y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE
de conformidad esta disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna enhet dverensstaimmer med de
grundlédggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om
dverensstammelse finns pa: www.asus.com/support

Yrpaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asBise, 1o et mpucTpiit BiMOBIa€ OCHOBHUM BUMOTaM Ta iHILHM
BIZIMOBITHMM MOJOKEHHAM BianoBiaxux upexrus. [ToBHMIT TekeT Aekmapauii BianosigHoCTI crangapram €C
JIOCTYITHHI Ha: WWW.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili
kosullartyla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
Www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na:
WWw.asus.com/support
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Service and Support

Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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OduumnanbHoe npeacTaBUTEeNbCTBO B Poccnn

TopAauas nuHua Cnyx6bl TexHnyecKoil nopaepkn B Poccun:
BecnnatHblit heaepanbHbii Homep Ana 38oHKoB Mo Poccuu: 8-800-100-2787

Homep ana nonb3osateneii B Mockse: +7(495)231-1999

Bpemsa paboTbi: [H-I17, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHW)

OduumanbHble caiitbl ASUS B Poccui:
Www.asus.ru

www.asus.com/ru/support

[laHHOe yCTPOICTBO COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM TexHNUeCKoro pernameHTa TamoxeHHoro Cotosa TP TC
020/2011 SneKTpOMarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUYECKIX CpeAcTB yTB. pelweHnem KTC o1 09.12.2011r.

N2879
Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112,

Authorized Representative in Europe

Address

Country

Authorized Representative in United Kingdom
Address

Country

Taiwan

ASUS COMPUTER GmbH
Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen
Germany

ASUSTEK (UK) LIMITED

1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch
Street, London, EC3M 6BL, England

United Kingdom
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